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2023-2024 akademik yılı için Üniversitemizin Önlisans ve Lisans programlarına Uluslararası Öğrenci statüsünde 

öğrenci alınacaktır. Uluslararası Öğrenci kontenjanları ile başvuru ve kayıt için öğrencilerden talep edilecek belgeler aşağıda 
belirtilmiştir. 

International students will be accepted to undergraduate programs in our university for the 2023-2024 academic 
year. International student quotas and documents to be requested from students for application and registration are listed 
below. 

 

2023-2024 AKADEMİK YILI ULUSLARARASI ÖĞRENCİ KONTENJANLARI 

INTERNATIONAL STUDENT QUOTAS FOR 2023 – 2024 ACADEMIC YEAR 

Programın Adı Name of Program Kontenjan 
Quota 

Eğitim Fakültesi Faculty of Education  

İngilizce Öğretmenliği  English Language Teaching 50 
Okul Öncesi Öğretmenliği Pre-School Teaching 10 
Özel Eğitim Öğretmenliği Special Education Teaching 10 
Rehberlik ve Psikolojik Danışmanlık Guidance and Psychological Counselling 10 
Sınıf Öğretmenliği Primary Education Teaching 10 
Güzel Sanatlar ve Mimarlık Fakültesi Faculty of Fine Arts and Architecture  
İç Mimarlık ve Çevre Tasarımı Interior Architecture and Environmental Design 30 
Mimarlık Architecture 50 
Gastronomi ve Mutfak Sanatları Gastronomy and Culinary Arts 10 
Havacılık ve Uzay Bilimleri Fakültesi Faculty of Aeronautics and Aerospace  
Havacılık ve Uzay Mühendisliği Aerospace Engineering 50 
Hukuk Fakültesi Faculty of Law  
Hukuk  Law 100 
İktisadi İdari ve Sosyal Bilimler Fakültesi Faculty of Economics Administrative and Social Sciences  
İktisat Economics 20 
İşletme Business and Administration 20 
Psikoloji Psychology 20 
Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler Political Science and International Relations (English) 50 
Uluslararası Ticaret ve Lojistik International Trade and Logistics 20 
İletişim Fakültesi Faculty of Communication  
Görsel İletişim Tasarımı Visual Communication Design 10 
Radyo, Televizyon ve Sinema Radio, Television and Cinema 10 
Dijital Oyun Tasarımı Digital Game Design 10 
Mühendislik Fakültesi Faculty of Engineering  
Bilgisayar Mühendisliği (İngilizce) Computer Engineering (English) 50 
Elektrik-Elektronik Mühendisliği (İngilizce) Electrical & Electronic Engineering (English) 50 
Endüstri Mühendisliği (Türkçe) Industrial Engineering (Turkish) 25 



İnşaat Mühendisliği (İngilizce) Civil Engineering (English) 50 
Makine Mühendisliği (Türkçe) Mechanical Engineering (Turkish) 25 
Yazılım Mühendisliği (İngilizce) Software Engineering (English) 50 
Sağlık Bilimleri Fakültesi Faculty of Health Sciences  
Beslenme ve Diyetetik Nutrition and Dietetics 30 
Fizyoterapi ve Rehabilitasyon Physiotherapy and Rehabilitation 25 
Hemşirelik Nursing 40 
Meslek Yüksekokulu Vocational School   
Adalet Justice  10 
Anestezi Anaesthesia 10 
Bankacılık ve Sigortacılık Banking and Insurance 10 
Diyaliz Dialysis 10 
İlk ve Acil Yardım First Aid and Emergency 10 
İnsansız Hava Araçları Teknolojisi ve 
Operatörlüğü 

Unmanned Aerial Vehicles Technology and Operator 10 

Sivil Havacılık Kabin Hizmetleri Civil Aviation Cabin Services 10 

2023-2024 AKADEMİK YILI ULUSLARARASI ÖĞRENCİ  
ÖĞRENİM ÜCRETLERİ 

TUITION FEES FOR INTERNATIONAL STUDENTS, 2023-2024 ACADEMIC YEAR 

FAKÜLTE/YÜKSEKOKUL 
 

FACULTIES / VOCATIONAL SCHOOL 

 
Öğrenim 
Ücreti     /  

Tuition Fee 

Hazırlık Okulu Preparation School $ 5.250 

Eğitim Fakültesi Faculty of Education $ 5.250 

Güzel Sanatlar ve Mimarlık Fakültesi Faculty of Fine Arts and Architecture $ 5.250 

İletişim Fakültesi Faculty of Communication $ 5.250 

Hukuk Fakültesi Faculty of Law $ 7.250 

İktisadi İdari ve Sosyal Bilimler Fakültesi Faculty of Economics Administrative and Social 
Sciences 
 

$ 5.250 

Mühendislik Fakültesi Faculty of Engineering $ 5.250 

Sağlık Bilimleri Fakültesi Faculty of Health Sciences $ 5.250 

Havacılık ve Uzay Bilimleri Fakültesi Faculty of Aeronautics and Aerospace $ 5.250 

Meslek Yüksekokulu Vocational School $ 4.250 

 

 
ULUSLARARASI ÖĞRENCİ STATÜSÜNDE SAYILANLAR 
 

 
THOSE CONSIDERED AS INTERNATIONAL 

STUDENTS 
 

• Lise son sınıfta olmaları ya da mezun durumda 
bulunmaları koşuluyla; 
Doğumla Türk vatandaşı olup da İçişleri 
Bakanlığı’ndan Türk vatandaşlığından çıkma izni 
alanlar ve bunların Türk vatandaşlığından çıkma 

• Those holding Turkish citizenship by birth 
and renounced their Turkish citizenship, 
and their children under 18 who are 
listed in the renouncement document 
but documenting their certification for 



belgesinde kayıtlı reşit olmayan çocuklarının Türk 
Vatandaşlığı Kanunu uyarınca aldığı Tanınan 
Hakların Kullanılmasına İlişkin Belge sahibi 
olduklarını belgeleyenler  

rights mentioned in the Turkish 
Citizenship Law, no: 5901, Item 7, stating 
that “Anyone born, either in Turkey or 
abroad, in the marriage of a Turkish 
mother or father, is a Turkish citizen.” 
Candidates who wish to apply within the 
“applications from abroad” category 
should examine the Turkish Citizenship 
Law. 

• Yabancı uyruklu iken sonradan kazanılan 
vatandaşlık ile TC vatandaşlığına geçen çift 
uyruklular. 

• Those who hold citizenship of other 
countries by birth; and have gained the 
citizenship of The Republic of Turkey / 
those who hold dual-citizenship, 

• TC uyruklu olup ortaöğretiminin tamamını KKTC 
hariç yabancı bir ülkede tamamlayanlar 
(ortaöğretiminin tamamını KKTC dışında yabancı 
bir ülkedeki Türk okullarında tamamlayanlar 
dâhil). 

• Those who hold the citizenship of The 
Republic of Turkey and have completed 
last 3 years of their high school education 
in another country except The Turkish 
Republic of Northern Cyprus before 
01/02/2013. (Including those who have 
completed their entire high school 
education in a Turkish high school 
opened in another country, except ones 
in The Turkish Republic of Northern 
Cyprus, within the scope of MEB.) 

• KKTC uyruklu olup KKTC’de ikamet eden ve 
KKTC’de ortaöğretimini tamamlayan GCE AL sınav 
sonuçlarına sahip olanlar ile 2005-2010 tarihleri 
arasında diğer ülkelerdeki kolej ve liselere kayıt 
yaptırıp eğitim alarak GCE AL sınav sonuçlarına 
sahip olan veya sahip olacaklar. 

• Those who hold the citizenship of The 
Turkish Republic of Northern Cyprus, 
who reside in The Turkish Republic of 
Northern Cyprus and who have 
completed their secondary education in 
a GCE AL system, as well as those who 
have registered and completed their 
secondary education in a GCE AL system 
abroad between 2005-2010. 

 

 
ULUSLARARASI ÖĞRENCİ STATÜSÜNDE 

SAYILMAYANLAR 
 

 
THOSE NOT CONSIDERED AS INTERNATIONAL 

STUDENTS 
 

• Türkiye'de disiplin suçu nedeniyle bir 
yükseköğretim kurumundan çıkarılma cezası 
alanlar 

• Students expelled from a Turkish 
university due to a disciplinary offense  

• T.C. uyruklu olup ortaöğreniminin (lise) 
tamamını Türkiye’de veya KKTC’de 
tamamlayanlar, 

• who hold the citizenship of The Republic 
of Turkey, and have completed their 
secondary education in Turkey 

• K.K.T.C. uyruklu olanlar (ortaöğreniminin 
tamamını (lise) K.K.T.C liselerinde bitirip GCE AL 
sonucuna sahip olanlar ile 2005-2010 tarihleri 

• who hold the citizenship of The Turkish 
Republic of Northern Cyprus (except 
those who have completed their 



arasında diğer ülkelerdeki kolej ve liselere kayıt 
yaptırıp eğitim alarak GCE AL sınav sonuçlarına 
sahip olan veya sahip olacaklar hariç), 

secondary education in a GCE AL system 
in TRNC, and those who have registered 
and completed their secondary 
education in a GCE AL system abroad 
between 2005-2010) 

• A maddesinin 2 numaralı bendinde tanımlanan 
doğumla ilk uyruğu T.C. olan çift uyruklular, (A 
maddesinin 4 numaralı bendindeki şartları 
sağlayanlar hariç) 

•  who hold a dual citizenship, one of 
which is a citizenship of The Republic of 
Turkey by birth, as stated in article (A) 
item.2 above. (except those who have 
completed their high school education in 
another country other than The Turkish 
Republic of Northern Cyprus/ those who 
have completed their high school 
education in a Turkish institution in 
another country other than The Turkish 
Republic of Northern Cyprus), 

• Uyruğundan biri TC olan çift uyruklu adaylar ile 
TC uyruklu adaylardan yurt dışında 
bulunmaksızın uzaktan öğretim yoluyla yurt 
dışındaki bir liseden diploma alanlar, 

• who hold dual citizenship, one of which 
is Turkish, and applicants with Turkish 
citizenship who receive a diploma from a 
high school abroad through distance 
education without being present abroad. 

• Uyruğundan birisi K.K.T.C. olan çift uyruklular 
(ortaöğreniminin (lise) tamamını KKTC 
liselerinde bitirip GCE AL sonucuna sahip olanlar 
ile 2005-2010 tarihleri arasında diğer ülkelerdeki 
kolej ve liselere kayıt yaptırıp eğitim alarak GCE 
AL sınav sonuçlarına sahip olan veya sahip 
olacaklar hariç), 

• who hold dual citizenship, one of which 
is citizenship of The Turkish Republic of 
Northern Cyprus (except those who have 
completed their secondary education in 
a GCE AL system in TRNC, and those who 
have registered and completed their 
secondary education in a GCE AL system 
abroad between 2005-2010), 

• Türkiye’deki büyükelçilikler bünyesinde bulunan 
okullar ile Türkiye’de bulunan yabancı liselerde 
öğrenimlerini gören T.C uyruklu olan veya a 
maddesinin 2 numaralı bendinde tanımlanan 
doğumla ilk uyruğu T.C olan çift uyruklular. 

• those who hold citizenship of The 
Republic of Turkey or dual citizenship, 
one of which is the citizenship of The 
Republic of Turkey by birth, as stated in 
article A item.2 above, and who have 
completed their secondary education at 
institutions within an embassy or in other 
foreign institutions in Turkey. 

 

 
ONLINE BAŞVURU İÇİN  

GEREKLİ BELGELER 
 

 
DOCUMENTS REQUIRED  

FOR ONLINE APPLICATION  

• Pasaport fotokopisi (Noter tasdikli) 
(Suriye uyruklu öğrenciler için Geçici Kimlik 
Kartı da kabul edilmektedir.) 

• A photocopy of the applicant’s passport     
     (verified by a notary) 
     (Syrian students can apply with their      

temporary identity card) 



• Diploma aslı • High School Diploma 
• Diplomanın tercümesinin Noter veya 

yurtdışındaki Türk temsilcilikleri tarafından 
onaylanmış kopyası 
 

• A translated copy of the high school 
diploma (verified by a notary or the 
Turkish Representatives in a foreign 
country) 

• Lise diplomaları için T.C. Millî Eğitim 
Bakanlığı’ndan ya da ülkelerindeki Türkiye 
Büyükelçiliği’nden alınabilecek “Denklik 
Belgesi” 

• For the High School diploma, an 
equivalent certificate which can be 
received from the Turkish Ministry of 
Education or Turkish Embassy in the 
applicant’s country 

• Not belgesi aslı (Lise Karneleri) • The original transcript that shows your 
high school grades 

• Not belgesinin tercümesinin Noter veya 
yurtdışındaki Türk temsilcilikleri tarafından 
onaylanmış kopyası 

• Başvuru sırasında resmi transkript sunulması 
zorunludur. 

• The translation of the original transcript 
(certified by a notary or Turkish 
Representatives in the applicant’s 
country) 

• Applications without official transcript 
are not taken into consideration. 

• Öğreniminin tamamını yurt dışında 
tamamlayan Türkiye Cumhuriyeti 
vatandaşlarının yurda giriş-çıkışını gösteren e-
devlet belgesi 

• Citizens of Turkey who have completed 
their high school education abroad have 
to submit their entry-exit document from 
e-devlet 

 

NOT: NOTE: 

Bu belgeler online başvuru sırasında sisteme 
yüklenmek zorundadır. 

These documents must be uploaded to the 
system during the online application.  

 

 
KAZANAN ADAYLARIN KAYIT OLURKEN 

GETİRECEKLERİ BELGELER 
 

 
REQUIRED DOCUMENTS  

FOR REGISTRATION 

• Pasaport fotokopisi (Noter tasdikli) 
(Suriye uyruklu öğrenciler için Geçici Kimlik Kartı 
da kabul edilmektedir.) 

• A photocopy of the applicant’s passport 
(verified by a notary) 
(Syrian students can apply with their 
temporary identity card) 

• Diploma aslı • The original diploma 
• Diplomanın tercümesinin Noter veya 

yurtdışındaki Türk temsilcilikleri tarafından 
onaylanmış kopyası 
 

• A translated copy of the original high 
school diploma (verified by a notary or the 
Turkish Representatives in a foreign 
country) 

• Lise diplomaları için T.C. Milli Eğitim 
Bakanlığı’ndan ya da ülkelerindeki Türkiye 
Büyükelçiliği’nden alınabilecek “Denklik Belgesi” 

•  For the High School diploma, an 
equivalency certificate, which verifies that 
your high school diploma / education is 
equivalent to those obtained in Turkey, 



can be received from the Turkish Ministry 
of Education or Turkish Embassy in the 
applicant’s country 

• Not belgesi aslı • The original transcript 
• Not belgesinin tercümesinin Noter veya 

yurtdışındaki Türk temsilcilikleri tarafından 
onaylanmış kopyası  

• The translation of the original transcript 
(certified by a notary or Turkish 
Representatives in the applicant’s 
country) 

• Öğrencinin Göç İdaresinden almış olduğu 
“İkamet Tezkeresi” 

• ”Residence Permit” document obtained 
from the Migration Management 
Directorate 

• Öğreniminin tamamını yurt dışında tamamlayan 
Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlarının yurda giriş-
çıkışını gösteren e-devlet belgesi 

• Citizens of Turkey who has completed 
their High School education abroad have 
to submit their entry-exit document 
from e-devlet 

• Türkçe dilde eğitim veren bölümler için TÖMER  
belgesi. 

• TOMER certificate for the departments 
with Turkish medium instruction 

• 6 Adet fotoğraf •     6  photos (passport size) 
• Öğrenim ücretinin yatırıldığını gösteren banka 

dekontu 
• The bank receipt showing payment of 

tuition fee 
 

DİKKAT EDİLMESİ GEREKEN HUSUSLAR 
 

 
POINTS TO CONSIDER 

• Öğrenci, başvuru sırasında yukarıdaki istenen 
belgeleri eksiksiz olarak teslim etmek 
zorundadır. Tüm belgeler onaylı kopya 
olmalıdır. Üzerinde orijinal mühür ve imza 
olmayan fotokopi, faks veya e-posta ile 
gönderilen belgeler kabul edilmez. Ayrıca, tüm 
belgeler Türkçe veya İngilizce olmalıdır. 

• Academic records must be original 
documents bearing the institutional 
seal and official signature of the 
Registrar or copies verified by a 
school administrative officer.  

• All documents must be in Turkish or 
English. 

• Hasan Kalyoncu Üniversitesi ek belgeler isteme 
hakkını saklı tutar. 

• The HKU reserves the right to require 
additional academic documents. 

• Kayıt için istenilen evrakların eksiksiz olması 
halinde, öğrencilerin Öğrenci İşleri Müdürlüğü 
tarafından kayıtları yapılır.  

• This application will be processed by 
the Registrar’s Office as long as it is 
accompanied by all required 
information and documents. 

• İngilizce Öğretmenliği Bölümü için sözlü 
mülakat yapılacaktır. Mülakat tarihleri kabul 
mektubunda yer alacaktır. 

• There will be an interview for the 
Department of English Language 
Teaching. Interview dates will be 
included in the acceptance letter 

 

BAŞVURU  APPLICATION  
 
Başvuru www.hku.edu.tr  adresinden yapılmaktadır. 

 
Application is made via www.hku.edu.tr. 
 

 



BAŞVURU BUTONU 
(Application Link) 

(https://obs.hku.edu.tr/oibs/foa_app/login.aspx) 
 

BAŞVURU ÜCRETİ APPLICATION FEE 
 
Başvuru ücreti alınmamaktadır.  
Ancak kabul mektubu alacak öğrenciler Hasan 
Kalyoncu Üniversitesi banka hesabına 400$ ödeme 
yapacaklardır. Bu miktar, ek bir ödeme değildir ve 
yıllık öğrenim ücretinden çıkarılacaktır. 
 

 
No application fee is required. 
However, students who will receive an 
acceptance letter will pay 400$ to Hasan 
Kalyoncu University bank account. This 
amount is not an additional payment and 
will be deducted from the annual tuition fee. 

 

SON BAŞVURU TARİHİ DEADLINE FOR APPLICATIONS 
 

06 Ekim 2023 
 

Başvuru sahipleri, başvuru tarihinden yaklaşık 1-2 
hafta sonra e-posta yoluyla kabul kararı hakkında 
bilgilendirilecektir. 

 
September 06th, 2023 

 
Applicants will be informed of the admission 
decision approximately 1-2 weeks after the 
application submission date via email for 
those who apply during the application 
periods 

 

KAYIT TARİHİ ENROLMENT DATE 

 
Kabul Mektubu aldıktan sonra 17 Temmuz 2023-06 
Ekim 2023 tarihleri arasında yukarıda yazılı kayıt 
belgeleriyle Öğrenci İşleri Müdürlüğünde kaydınızı 
yaptırabilirsiniz.  

 
After receiving the Acceptance Letter, you 
can register at the Student Affairs with the 
above-mentioned registration documents 
between July 17th, 2023 and October 6th, 
2023. 

 
 

İLETİŞİM BİLGİLERİ / CONTACT INFORMATION 

Fakülte / Faculty e-mail Telefon Numarası / 
Telephone Number 

Uluslararası İlişkiler Koordinatörü / International 
Relations Coordinator ihsan.kuyumcu@hku.edu.tr +90 553 008 29 30 

Öğrenci İşleri Müdürlüğü / 
Offıce of Student Affairs oim@hku.edu.tr 0 342 211 8080-1831 

 


